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Continue on next page
تابع الصفحة التالية

Commercial Bank Financial Services (L.L.C)
PO Box: 3232 Doha, State of Qatar
Tel: +947 4449 5522
Email: cbfs@cbq.qa

البنك التجاري للخدمات المالية (ذ.م.م.)
ص.ب 3232,الدوحة، قطر
هاتف: 5522 4449 974+
   cbfs@cbq.qa :البريد الإلكتروني

Account details

Details of company

بيانات الحساب

بيانات الشركة

Account Number

CR/License Number

Computer Card No.

Type of accountCurrency of account

NIN Number Trading Number Residency status

Company Name as mentioned on the CR

CurrentQAR

Resident Non-Resident

رقم الحساب

رقم السجل التجاري

رقم بطاقة الكمبيوتر

عملة الحساب نوع الحساب

رقم المساهم رقم حساب التداول حالة الإقامة

اسم الشركة حسب السجل التجاري

ريال قطريجاري

مقيم غير مقيم

Legal Entity Type
الطبيعة القانونية

Date
التاريخ 

CR/License Expiry Date
تاريخ الانتهاء السجل التجاري

Incorporation Date
تاريخ التأسيس

Country of Incorporation 
بلد التأسيس

Computer Card Expiry Date
تاريخ الانتهاء بطاقة كمبيوتر

Computer Card Issue Date
تاريخ الإصدار بطاقة كمبيوتر 

If Other, please specify
إذا أخرى، يرجى التحديد 

Others
أخرى

Industry Trading Financial servicesManufacturing AgricultureConstruction Retailer

Service

Contractor
مجال العمل التجارة الصناعةالخدمات المالية البناءالزراعة بائع

خدمة

المقاولات

Residential Area
المنطقة السكنية

Street Name
اسم الشارع

Address Line

Country

Company Contact Details

خط العنوان

البلد

تفاصيل الاتصال بالشركات

Landline Telephone No.

Address

رقم الهاتف الأرضي

العنوان

Mobile Number

Contact Number

رقم الهاتف المحمول

رقم الاتصال

Local Mailing & Contact Details البريد المحلي وبيانات الاتصال

P.O.Box

Nationality

Name

صندوق البريد

الجنسية

الاسم

Other Number
رقم آخر

Email Address
البريد الإلكتروني

Town/City
المدينة

Passport Number 

QID Number

رقم جواز السفر

رقم جواز السفر

Passport Issue Date

QID Issue Date

تاريخ إصدار جواز السفر

تاريخ إصدار البطاقة الشخصية

P.O.Box / Zip Code

Area Number

صندوق البريد/الرمز البريدي

رقم المنطقة

Province/State/Country

Street Number

المقاطعة/الولاية/المقاطعة

رقم الشارع
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Your Income Source
مصدر الدخل

Income Details

Methods of trading securities

Name of your bank

Preferred Language

Reason for opening the account

Do you have loans or financial obligations to others?

اسم البنك الذي تتعامل معه

اللغة المفضلة

سبب فتح الحساب

هل لديك قروض أو التزامات مالية تجاه الغير؟

تفاصيل الدخل

طرق تداول الأوراق المالية

If other income, please specify
إذا مصدر دخل اخر، يرجى التحديد

Investment length
فترة الاستثمار

0-1 year
0-1 سنة

More than 10 years
أكثر من 10 سنوات

1-3 years
1-3 سنوات

3-5 years
3-5 سنوات

5-10 years
5-10 سنوات

Expected Amount to invest 
(approx.) QAR

تقريبي، القيمة المتوقعة للاستثمار

Business Operations

Below 1,000,000

Order Form IVR trading Internet trading Mobile trading

Below 100,000

Equalities Fixed income investments Derivatives Mutual funds

100,000 to 
500,000

Less Than 
50,000

500,000 to 
1,000,000

50,000 to 
100.000

1,000,000 to 
5,000,000

100,000 to 
200,000 

More than 
5,000,000

More than 
200,000

عمليات تجارية

اقل من 100.000

عبر مستندات ورقية عبر الهاتف عبر الانترنت عبر الجوال

اقل من 1.000.000

الأسهم الاستثمارات ذات الدخل الثابت المشتقات صناديق الاستثمار

100.000 الى 500.000

أقل من 50.000

1,000,000 to 
10,000,000

1.000.000 إلى 10.000.000

500.000 الى 1.000.000

50.000 الى 100.000

10,000,000 to 
100,000,000

10.000.000 الى 100.000.000

1.000.000 الى 5.000.000

100.000 الى 200.000

More than 
100,000,000

أكثر من 100.000.000

أكثر من 5.000.000

أكثر من 200.000

Investment
الاستثمارات

Total Annual Income
(approx.) QAR

طريقة التداول
Methods of Trading

أنواع الأوراق المالية
Types of traded securities

تقريبي، مجموع الدخل السنوي

Yes

Arabic

No

English

نعم

العربية

لا

الإنجليزية
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يرجــى تعبئــة الجــدول التالــي مــع توضيــح (i) إذا كان صاحــب الحســاب مُقيــم ضريبــي (ii) ورقــم التعريــف الضريبــي لصاحــب 
ــد (مــثلا: تدفــق خلال  ــا فــي بل ــر مقيــم ضريب الحاســب لــدى كل بلد/مقــر ضريبــي مذكــورا. إذا كان صاحــب الحســاب غي
ــع  ــي يق ــا والت ــع له ــة التاب ــلطة القضائي ــة أو الس ــه الفعلي ــكان إدارت ــح م ــطر 1 وتوضي ــي الس ــك ف ــر ذل ــى ذك ــان)، يرج كي
فيهــا مقــر مكتبــه الرئيســي. إذ كان صاحــب الحســاب مقيــم ضريبيــا فــي أكثــر مــن ثلاث دول/ ســلطات قضائيــة، يرجــى 

اســتخدام ورقــة منفصلــة.

في حال عدم وجود رقم تعريف ضريبي، يرجى ذكر السبب من الأسباب المذكورة أدناه:

السبب أ لا تصدر الدولة/السلطة القضائية التي يقيم فيها صاحب الحساب رقم تعريف ضريبي للمقيمين فيها.

الســبب ب لا يســتطيع صاحــب الحســاب الحصــول علــى رقــم تعريــف ضريبــي أو رقــم مقابــل لــه (يرجــى توضيــح الســبب 
فــي الجــدول أدنــاه)

الســبب ج رقــم التعريــف الضريبــي غيــر مطلــوب (ملاحظــة: يتــم اختيــار هــذا الســبب فقــط فــي الحــالات التــي لا يطلــب 
فيهــا القانــون المطبــق فــي البلد/الســلطة القضائيــة المعنيــة تســجيل رقــم التعريــف الضريبــي التــي تصُدرهــا تلــك الجهة)

الجزء الأول: بلد/مقر الإقامة للغايات الضريبية ورقم 
التعريف الضريبي أو المكافئ *الوظيفي

Part 1 – Country/Jurisdiction of Residence for Tax Purposes and related Tax 
Identification Number (TIN) or Functional Equivalent Number*

Please complete the following table indicating (i) where the Account Holder is tax resident and (ii) 
the Account Holder’s TIN for each country/jurisdiction indicated. If the Account Holder is not tax 
resident in any country/jurisdiction (e.g., because it is fiscally transparent), please indicate that on 
line 1 and provide its place of effective management or jurisdiction in which its principal office is 
located. If the Account Holder is tax resident in more than three countries/jurisdictions, please use 
a separate sheet.

If a TIN is unavailable, please provide the appropriate reason A, B or C where indicated below:

Reason A: The country/jurisdiction where the Account Holder is resident does not issue TIN to its 
residents.

Reason B: The account holder is unable to obtain a TIN or equivalent number (please explain the 
reason in the table below).

Reason C: No TIN is required (Note. Only select this reason if the domestic law of the relevant 
jurisdiction does not require the collection of the TIN issued by such jurisdiction) 

Common Reporting Standard (CRS) & Foreign Account Tax Compliance 
Act (FATCA) Self-Certification Form for Entity Accounts

(CRS) نموذج التصنيف الذاتي للمؤسسات حسب معيار الإبلاغ المشترك
(FATCA) وقانون الامتثال الضريبي للحسابات الأجنبية

Commercial Bank Financial Services (L.L.C)
PO Box: 3232 Doha, State of Qatar
Tel: +947 4449 5522
Email: cbfs@cbq.qa

البنك التجاري للخدمات المالية (ذ.م.م.)
ص.ب 3232,الدوحة، قطر
هاتف: 5522 4449 974+
   cbfs@cbq.qa :البريد الإلكتروني

1

2

3

Please explain in the following boxes why you are unable to obtain a TIN if you selected Reason B above يرجى ذكر أسباب عدم مقدرتك على الحصول على رقم تعريف ضريبي في حال اختيار السبب (ب) أعلاه

الرقمالبلد أو القضاء حيث الموطن الضريبي عنوان بلد الإقامة الضريبية رقم التعريف الضريبي
في حال عدم توفر رقم التعريف الضريبي،

يرجى إدخال سبب (أ) أو (ب) أو (ج)

1

2

3

If no TIN is available enter Reason A, B or CTax Residence Country Address TIN/functional equivalentCountry/Jurisdiction of tax residenceNo.
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الجزء الثاني: نوع الكيان بحسب قانون الامتثال الضريبي للحسابات الأميركية الخارجية 
(الفاتكا) وقانون تبادل المعلومات لغاية ضريبية

Part 2: CRS and FATCA Entity Classification

في حال نعم، يرجى تحديد أحد الخيارات التالية:

في حال نعم، يرجى تحديد أحد الخيارات التالية:

معلومات عن الأشخاص المسيطرون
يرجى تحديد اسم الشخص المسيطر (الأشخاص المسيطرون) وقم بتعبئة شهادة الإقرار الذاتي لقانون الامتثال الضريبي 

للحسابات الأميركية الخارجية (الفاتكا) وقانون تبادل المعلومات لغاية ضريبية لكل شخص مسيطر. (في حال وجود أكثر 
من أربعة أسماء، يرجى ذكر الأسماء على استمارة منفصلة.)

If yes, please select one of the following:

If yes, please select one of the following:

Controlling Persons details:

Please indicate the name of any Controlling Person(s) and complete FATCA/CRS Self-Certification form 
for each Controlling Person (if more than 4 persons please provide the names on a separate sheet)

1.  هل تمّ تأسيس المؤسسة في الولايات المتحدة أو موطنها الضريبي في الولايات المتحدة؟
1) Is the entity a corporation incorporated or Tax resident in the U.S?

كيان أميركي محدد (خلاف القطاع العام، كيان حكومي، وسيط، إلخ).

تصنيف المؤسسات المالية
 Financial Institution (FI) Classification

under FATCA

مؤسسة مالية أمريكية
US Financial Institution

مؤسسات مالية أجنبية مشاركة تحت قانون الامتثال 
الضريبي للحسابات الامريكية الخارجية (الفاتكا) 

Participating FFI under FATCA Regulations

مؤسسة مالية أجنبية مسجلة تحت قانون الامتثال الضريبي
للحسابات الأميركية الخارجية (الفاتكا)

 Registered Deemed Compliant FFI under FATCA
Regulations

مؤسسة مالية أجنبية خاضعة للإبلاغ بحسب 
(I-AGI) نموذج 1 من الاتفاقية الدولية
IGA 1 Reporting FFI under Model

مؤسسة مالية أجنبية خاضعة للإبلاغ بحسب 
(2-AGI) نموذج 2 من الاتفاقية الدولية
IGA 2 Reporting FFI under Model

مؤسسة مالية مزودة لخدمات الإيداع أو لخدمات الأمانة أو 
شركة تأمين محدد

 Financial Institution – Depositary, Custodial,
Investment entity or Specified Insurance Company

مؤسسة مالية – كيان استثماري، يرجى تحديد إذا كان 
الاختصاص القضائي مدار من قِبل مؤسسة مالية أخرى.

(إذا تم اختيار هذا النقطة، يرجى استكمال معلومات عن 
الاشخاص المسيطرون.)

For Investment Entity, please confirm if located in 
a Non-Participating Jurisdiction, managed by 

another FI  (If Selected, Please Complete 
Controlling Person Details Below)

مؤسسة حيث يتم تداول أسهمها بشكل منتظم في 
سوق أوراق مالية أو مؤسسة حيث تكون كيان ذو صلة 

لدى هذه المؤسسة (اذا تم اختيار، يرجى تحديد اسم 
البورصة التي يتم التداول فيها بانتظام)

A publicly traded corporation on an 
established market or a Related Entity of such 
entity (If selected, please specify the name of 

the established stock exchange where it is 
regularly traded)

كيانات حكومية أو مؤسسات دولية أو مصارف
مركزية أو أي كيان ذو الصلة

 A Government Entity or Central or an International
Organization Bank or any related entity

كيان غير مالي فاعل (على سبيل المثال كيان غير مالي 
ناشىء، أو كيان غير مالي غير ربحي، كيان غير مالي عضو 

في مجموعة غير مالية، كيانات غير المالية قيد التصفية، 
والمراكز المالية التي تعتبر أعضاءً في مجموعات غير مالية).
 Active NFE such as: (Active by reason of income and

 asset test, a start-up NFE, Non-profit organization,
 Holding NFE member of a non-financial group,

 Treasury center or entity under liquidation members
(of a non-financial group

كيان استثماري غير مالي (يرجى استكمال معلومات عن 
الاشخاص المسيطرون أدناه)

Passive NFE (If Selected, Please Complete 
Controlling Person Details Below)

نوع المؤسسة المالية بحسب قانون تبادل 
المعلومات لغاية ضريبية

 Financial Institutions Classification
under CRS

مؤسسة غير مالية بحسب قانون الامتثال الضريبي للحسابات 
الأجنبية الخارجية) الفاتكا (والمعيار المشترك للإبلاغ) قانون 

تبادل المعلومات لغاية ضريبية. (يرجى المتابعة، إذا كان 
تصنيف الكيان لا يندرج تحت 1 و2)

Non-Financial Entity under FATCA and CRS
(Please complete if the entity classification doesn’t 

fall under 1 & 2)

شخص أميركي ليس شخصاً محدداً

(NIIE) يرجى ذكر رقم التعريف الوظيفي الخاص بك

(GIIN) يرجى تقديم رقم تعريف الوسيط العالمي لصاحب الحساب
Please provide us with the Global Intermediary Identification Number (GIIN)

أخرى (مثل المؤسسات المالية الأجنبية غير الخاضعة للإبلاغ، وتعتبر خاضعة للامتثال.
Other (such as Non reporting FFI under Model IGA, deemed compliant FFI)

:يرجى التحديد
Please Specify:

Specified US Entity (other than publicly traded entity, government entity, broker etc.) A US Person that is not a Specified Person

Please provide your Employment Identification Number (EIN)

نعم 
Yes No

لا 

رقم جواز السفر/بطاقة شخصية
Passport/ID Number

رقم جواز السفر/بطاقة شخصية
Passport/ID Number

تاريخ الميلاد
Date of Birth

تاريخ الميلاد
Date of Birth

رقم الحساب
Base Number

رقم الحساب
Base Number

الاسم (1)
(1) Name

الاسم (2)
(2) Name

بلد إصدار جواز السفر/ بطاقة الشخصية
Passport/ID Country of issuance

بلد إصدار جواز السفر/ بطاقة الشخصية
Passport/ID Country of issuance

العنوان
 Address

العنوان
 Address

تاريخ إصدار جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Issue Date

تاريخ إصدار جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Issue Date

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Expiry Date

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Expiry Date



رقم جواز السفر/بطاقة شخصية
Passport/ID Number

رقم جواز السفر/بطاقة شخصية
Passport/ID Number

تاريخ الميلاد
Date of Birth

تاريخ الميلاد
Date of Birth

رقم الحساب
Base Number

رقم الحساب
Base Number

الاسم (3)
(3) Name

الاسم (٤)
(4) Name

بلد إصدار جواز السفر/ بطاقة الشخصية
Passport/ID Country of issuance

بلد إصدار جواز السفر/ بطاقة الشخصية
Passport/ID Country of issuance

العنوان
Address

العنوان
Address

تاريخ إصدار جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Issue Date

تاريخ إصدار جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Issue Date

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Expiry Date

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Expiry Date
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Beneficiary Details تفاصيل المستفيد

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

(1) Shareholders / Partners Name

(2) Shareholders / Partners Name

(3) Shareholders / Partners Name

(4) Shareholders / Partners Name

(5) Shareholders / Partners Name

(6) Shareholders / Partners Name

(7) Shareholders / Partners Name

اسم المساهمون / الشركاء  (1)

اسم المساهمون / الشركاء  (2)

اسم المساهمون / الشركاء  (3)

اسم المساهمون / الشركاء  (٤)

اسم المساهمون / الشركاء  (5)

اسم المساهمون / الشركاء  (٦)

اسم المساهمون / الشركاء  (٧)

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Address

Address

Address

Address

Address

Address

Address

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

Shareholders / Partnersالمساهمون / الشركاء



Director/sأعضاء مجلس الإدارة
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الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

(1) Shareholders / Partners Name

(2) Shareholders / Partners Name

(3) Shareholders / Partners Name

(4) Shareholders / Partners Name

(5) Shareholders / Partners Name

(8) Shareholders / Partners Name

(6) Shareholders / Partners Name

(9) Shareholders / Partners Name

(7) Shareholders / Partners Name

اسم المساهمون / الشركاء  (1)

اسم المساهمون / الشركاء  (2)

اسم المساهمون / الشركاء  (3)

اسم المساهمون / الشركاء  (٤)

اسم المساهمون / الشركاء  (5)

اسم المساهمون / الشركاء  (٨)

اسم المساهمون / الشركاء  (٦)

اسم المساهمون / الشركاء  (٩)

اسم المساهمون / الشركاء  (٧)

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Address

Address

Address

Address

Address

Address

Address

Address

Address

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No



Authorized Signatoriesالمخولون بالتوقيع

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

الجنسية
Nationality

(1) Shareholders / Partners Name

(2) Shareholders / Partners Name

(3) Shareholders / Partners Name

(4) Shareholders / Partners Name

(5) Shareholders / Partners Name

(8) Shareholders / Partners Name

(6) Shareholders / Partners Name

(9) Shareholders / Partners Name

(7) Shareholders / Partners Name

اسم المساهمون / الشركاء  (1)

اسم المساهمون / الشركاء  (2)

اسم المساهمون / الشركاء  (3)

اسم المساهمون / الشركاء  (٤)

اسم المساهمون / الشركاء  (5)

اسم المساهمون / الشركاء  (٨)

اسم المساهمون / الشركاء  (٦)

اسم المساهمون / الشركاء  (٩)

اسم المساهمون / الشركاء  (٧)

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Share %

Address

Address

Address

Address

Address

Address

Address

Address

Address

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

الرقم الضريبي
TIN Number

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

تاريخ انتهاء جواز السفر/بطاقة الشخصية
Passport/ID Date of Expiry

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

رقم جواز السفر/السجل التجاري/بطاقة الشخصية
Passport/CR/QID No

Continue on next page
تابع الصفحة التالية



Joint Partnerشريك مشترك

(1) Joint Partner Name

(2) Joint Partner Name

(3) Joint Partner Name

(4) Joint Partner Name

اسم الشريك المشترك  (1)

اسم الشريك المشترك  (2)

اسم الشريك المشترك  (3)

اسم الشريك المشترك  (٤)

Share %

Share %

Share %

Share %

Address

Address

Address

Address

الحصه %

الحصه %

الحصه %

الحصه %

العنوان

العنوان

العنوان

العنوان

Continue on next page
تابع الصفحة التالية



Commercial Bank Financial Services (L.L.C)
PO Box: 3232 Doha, State of Qatar
Tel: +947 4449 5522
Email: cbfs@cbq.qa

البنك التجاري للخدمات المالية (ذ.م.م.)
ص.ب 3232,الدوحة، قطر
هاتف: 97444495522
   cbfs@cbq.qa :البريد الإلكتروني

Country of Wealthبلد مصدر الثروة

Enhanced Due Diligence - Corporate Account
التدقيق الإلزامي المعزز- حساب الشركات

Report date Economic Sector

Branches and operations Country of operation Number of branches

Is the company linked (directly or 
indirectly) with any sanctioned 

countries?

تاريخ التقرير القطاع الاقتصادي

الفروع والعمليات التشغيلية الدولة المتواجدة بها الشركة عدد الفروع 

هل الشركة مرتبطة (بشكل مباشر أو 
غير مباشر) بأي بلد خاضعة للعقوبات؟ Yes No

If yes, please specify

نعم لا

في حال الإجابة بنعم، يرجى التوضيج 

Country name

Country name

Country name

Country name

Name of Company’s Customer

Country name

Country name

Country name

Type of relationship

Type of relationship

Type of relationship

اسم البلد

اسم البلد

اسم البلد

اسم البلد

أسماء عملاء الشركة

اسم البلد

اسم البلد

اسم البلد

نوع العلاقة

نوع العلاقة

نوع العلاقة

Continue on next page
تابع الصفحة التالية

Enhanced Due Diligence العناية الواجبة المعززة

هل هناك أي علاقة تجارية / شخصية مرتبطة (بشكل مباشر أو غير مباشر) بأي دولة معاقبة؟
Is there any business/ personal relation linked (Directly or Indirectly) with any sanctioned country?

هل تبيع الشركة أي منتجات مرتبطة بالألمنيوم أو الفولاذ أو الأسمدة أو البلاستيك أو المنتجات البتروكيميائية أو المواد 
الكيميائية أو المولدات الكهربائية أو الأسلحة والذخيرة أو سلع ذات استخدام مزدوج لأي عملاء خارج دولة قطر

Does the Company sell products related to Aluminum, Steel, Fertilizer, Plastics, Petrochemicals, 
Chemicals, Electric Generators, Arms and Ammunition or any other dual use goods outside Qatar

إذا اجبت بنعم، من فضلك وضح
If yes, please specify

إذا اجبت بنعم، من فضلك وضح
If yes, please specify

نعم 

نعم 

Yes

Yes

No

No

لا 

لا 

Type of relationship

Country name

Type of relationship

Type of relationship

Type of relationship

نوع العلاقة

اسم البلد

نوع العلاقة

نوع العلاقة

نوع العلاقة



Details of Ultimate Beneficial Owners (UBO) and Estimated Net Worth بيانات المالكين المستفيدين النهائيين (UBO) وتقدير صافي قيمة الثروة

1st Beneficial Owner اسم المالك الأول 

Full Name of the Individual

Nationality

Passport No.

QID No.

Share %

Other Nationality (if any)

Liquid Assets Deposits / Cash

Investments

Properties

Life Insurance / Pension  

Business earnings   

Loans / Overdrafts 

Mortgages 

Business Loans 

Non Liquid Assets

Liabilities

Date of birth

Passport Expiry Date

QID Expiry Date

Position/Title

Address

TIN Number

Estimate and breakdown of Beneficial 
Owner net worth Type Total Amount (equivalent in QAR)

الاسم بالكامل

الجنسية

رقم جواز السفر

رقم البطاقة الشخصية

 الأسهم %

جنسيات أخرى (إن وجدت)

الأصول السائلة إيداعات/ نقدي 

استثمارات

عقارات

تأمين على الحياة/ راتب تقاعدي

إيرادات أعمال

قروض/ سحب على المكشوف

رهن عقاري

قروض أعمال

أصول غير سائلة

الإلتزامات

تاريخ الميلاد

تاريخ انتهاء صلاحية جواز السفر

تاريخ انتهاء صلاحية البطاقة الشخصية

المسمى الوظيفي

العنوان

الرقم الضريبي

تقدير وتفاصيل صافي ثروة المالك المستفيد النوع المبلغ الإجمالي (ما يعادله بالريال القطري) 

Full Name of the Individual

Nationality

Passport No.

QID No.

Share %

Other Nationality (if any)

Liquid Assets Deposits / Cash

Investments

Properties

Life Insurance / Pension  

Business earnings   

Loans / Overdrafts 

Mortgages 

Business Loans 

Non Liquid Assets

Liabilities

Date of birth

Passport Expiry Date

QID Expiry Date

Position/Title

Address

TIN Number

Estimate and breakdown of Beneficial 
Owner net worth Type Total Amount (equivalent in QAR)

الاسم بالكامل

الجنسية

رقم جواز السفر

رقم البطاقة الشخصية

 الأسهم %

جنسيات أخرى (إن وجدت)

الأصول السائلة إيداعات/ نقدي 

استثمارات

عقارات

تأمين على الحياة/ راتب تقاعدي

إيرادات أعمال

قروض/ سحب على المكشوف

رهن عقاري

قروض أعمال

أصول غير سائلة

الإلتزامات

تاريخ الميلاد

تاريخ انتهاء صلاحية جواز السفر

تاريخ انتهاء صلاحية البطاقة الشخصية

المسمى الوظيفي

العنوان

الرقم الضريبي

تقدير وتفاصيل صافي ثروة المالك المستفيد النوع المبلغ الإجمالي (ما يعادله بالريال القطري) 

Continue on next page
تابع الصفحة التالية

2nd Beneficial Owner اسم المالك الثاني



Full Name of the Individual

Nationality

Passport No.

QID No.

Share %

Other Nationality (if any)

Liquid Assets Deposits / Cash

Investments

Properties

Life Insurance / Pension  

Business earnings   

Loans / Overdrafts 

Mortgages 

Business Loans 

Non Liquid Assets

Liabilities

Date of birth

Passport Expiry Date

QID Expiry Date

Position/Title

Address

TIN Number

Estimate and breakdown of Beneficial 
Owner net worth Type Total Amount (equivalent in QAR)

الاسم بالكامل

الجنسية

رقم جواز السفر

رقم البطاقة الشخصية

 الأسهم %

جنسيات أخرى (إن وجدت)

الأصول السائلة إيداعات/ نقدي 

استثمارات

عقارات

تأمين على الحياة/ راتب تقاعدي

إيرادات أعمال

قروض/ سحب على المكشوف

رهن عقاري

قروض أعمال

أصول غير سائلة

الإلتزامات

تاريخ الميلاد

تاريخ انتهاء صلاحية جواز السفر

تاريخ انتهاء صلاحية البطاقة الشخصية

المسمى الوظيفي

العنوان

الرقم الضريبي

تقدير وتفاصيل صافي ثروة المالك المستفيد النوع المبلغ الإجمالي (ما يعادله بالريال القطري) 

Full Name of the Individual

Nationality

Passport No.

QID No.

Share %

Other Nationality (if any)

Liquid Assets Deposits / Cash

Investments

Properties

Life Insurance / Pension  

Business earnings   

Loans / Overdrafts 

Mortgages 

Business Loans 

Non Liquid Assets

Liabilities

Date of birth

Passport Expiry Date

QID Expiry Date

Position/Title

Address

TIN Number

Estimate and breakdown of Beneficial 
Owner net worth Type Total Amount (equivalent in QAR)

الاسم بالكامل

الجنسية

رقم جواز السفر

رقم البطاقة الشخصية

 الأسهم %

جنسيات أخرى (إن وجدت)

الأصول السائلة إيداعات/ نقدي 

استثمارات

عقارات

تأمين على الحياة/ راتب تقاعدي

إيرادات أعمال

قروض/ سحب على المكشوف

رهن عقاري

قروض أعمال

أصول غير سائلة

الإلتزامات

تاريخ الميلاد

تاريخ انتهاء صلاحية جواز السفر

تاريخ انتهاء صلاحية البطاقة الشخصية

المسمى الوظيفي

العنوان

الرقم الضريبي

تقدير وتفاصيل صافي ثروة المالك المستفيد النوع المبلغ الإجمالي (ما يعادله بالريال القطري) 

Details of Ultimate Beneficial Owners (UBO) and Estimated Net Worth وتقدير صافي قيمة الثروة (UBO) بيانات المالكين المستفيدين النهائيين

Continue on next page
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3rd Beneficial Owner اسم المالك الثالث

4th Beneficial Owner اسم المالك الرابع 



Mandatory Disclosures

For Margin Trading Customers

Financing Expenses on the Margin Payment, Expenses and Other Charges

الإفصاحات الإلزامية

لعملاء التداول بالهامش

مصروفات الدفع على دفع الهامش والمصروفات والعمولات الأخرى

Define the Post/ Designation

Define the Post/ Designation

Name of the person to whom you are related

Name of the person to whom you are related

Determine Kinship

Determine Kinship

تحديد المنصب/ المسمى الوظيفي

تحديد المنصب/ المسمى الوظيفي

اسم الشخص الذي ترتبط معه بصلة قرابة

اسم الشخص الذي ترتبط معه بصلة قرابة

تحديد صلة القرابة

تحديد صلة القرابة

هــل العميــل رئيــس أو عضــو مجلــس إدارة أو مديــر تنفيــذي أو موظــف مطلــع فــي إحــدى الشــركات   .1
ــا منهــم حتــى الدرجــة الثانــي؟ ــة أو أحــد أقــارب أي ــة المرخصــة بالدول المدرجــة فــي الأســواق المالي

هل تدرك مدى مخاطرة التداول بالهامش؟  .1

ــزي + %2  ــر المرك ــرف قط ــن مص ــراض م ــددة للاقت ــبة المح ــش النس ــل بالهام ــغ التموي ــى مبل ــات عل ــغ المصروف تبل  .1
ســنويا خاضــع للتغييــر بعــد إعلام العميــل وموافقــة الهيئــة.

وســيتم احتســاب هــذه المصروفــات علــى الرصيــد القائــم ل دفــع الهامــش عنــد نهايــة كل يــوم مــن ايام الاســبوع 
وســتكون مســتحقة علــى العميــل ليقــوم بســدادها فــي نهايــة كل شــهر. تبلــغ الفتــرة المبدئيــة لدفــع الهامــش 
(12) شــهر. خلال الفتــرة المبدئيــة لدفــع الهامــش، لــن يتــم تعديــل معــدل الدفــع. وعقــب انتهــاء الفتــرة المبدئيــة، 

يجــوز تمديــد فتــرة دفــع الهامــش، بشــرط موافقــة العميــل علــى معــدل الدفــع الجديــد.

يحق للعميل سداد دفع الهامش في أي وقت بدون أي غرامات مالية.  .2

ــة  ــية لقيم ــاط الأساس ــن النق ــغ (0.2٧5 %) م ــي تبل ــاطة الت ــات الوس ــش لمصروف ــداول بالهام ــات الت ــع صفق تخض  .3
ــة. الصفق

هل لديك حساب / حسابات تداول بالهامش بشركة وساطة أخرى؟  .2

إذا كانت الإجابة نعم، أذكر اسم الشركة:

إذا كانت الإجابة نعم، أذكر اسم الشركة:

ــاطة  ــركات الوس ــدى ش ــي إح ــف ف ــن أو موظ ــة مديري ــس إدارة/ هيئ ــس مجل ــل رئي ــل العمي ه  .2
المرخصــة مــن قبــل الهيئــة أو زوج أو أصــول أو فــروع أيــا مــن هــؤلاء حتــى الدرجــة الثانيــة أو 

أولادهــم القصــر؟

1. Is the Client Chairman of the Board or Member of board or chief executive or 
informed employee in one of the companies listed in the certified money markets in 
the country or a second-class member of the family of one of the above?

1. Are you aware of the risks in margin dealings?

1. The service fee on the Margin Payment are up to QCB lending rate +2% per year subject to 
change by the company after informing the client and QFMA approval.

This expense will accrue on the outstanding balance of the Margin Payment as per the end of 
each calendar day, and will be payable by the Client to the Margin service provider at the end 
of each month. The initial term of the Margin Payment is (12) months. During the initial term 
of the Margin Payment, the financing rate will not be revised. After the initial term, the Margin 
Payment can be extended, subject to the Client’s acceptance of the revised financing rate.

2. The Client may pay off the Margin Payment at any time, without any financial penalties being 
applicable.

3. Margin Trading transactions are subject to the brokerage expense of (0.275%) basis points of 
the value of the transaction.

2. Do you have an account / accounts for margin trading with another brokerage firm?

If YES is the answer, then please provide the name of the company:

If YES is the answer, then please provide the name of the company:

2. Is the Client Chairman of the Board or Member of board or chief executive or 
informed employee in one of the brokerage companies licensed by the Authority 
in the country or a second-class member of the family of one of the above?

نعم 
Yes No

لا 

نعم 
Yes No

لا 

نعم 
Yes No

لا 

نعم 
Yes No

لا 
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Signatory Name

Signatory Name

Signatory Name

Signatory Name

Signature

Signature

Signature

Signature

اسم الموقّع

اسم الموقّع

اسم الموقّع

اسم الموقّع

التوقيع

التوقيع

التوقيع

التوقيع

التاريخ

التاريخ

التاريخ

التاريخ

Date

Date

Date

Date

Details of Ultimate Beneficial Owners (UBO) and Estimated Net Worth وتقدير صافي قيمة الثروة (UBO) بيانات المالكين المستفيدين النهائيين



Delegation of Authority Form - Corporate Account الإفصاحات الإلزامية

Name

Name

Passport Number

Passport Number

Email Address

Email Address

Placing Trades & Receiving Daily Statements

Placing Trades & Receiving Daily Statements

Account transactions and Fund Transfers

Account transactions and Fund Transfers

Account opening/closing

Account opening/closing

QID Number

QID Number

Contact Number

Contact Number

Signature

Signature

Signature

Signature

Signature

Signature

S. V

S. V

S. V S. V

S. V S. V

الاسم

الاسم

رقم جواز السفر

رقم جواز السفر

البريد الإلكتروني

البريد الإلكتروني

إجراء التداولات واستلام الكشوفات اليومية

إجراء التداولات واستلام الكشوفات اليومية

العمليات المتعلقة بالحساب وتحويل الأموال

العمليات المتعلقة بالحساب وتحويل الأموال

فتح / غلق الحساب

فتح / غلق الحساب

رقم بطاقة الشخصية القطرية

رقم بطاقة الشخصية القطرية

رقم الهاتف

رقم الهاتف

التوقيع

التوقيع

التوقيع

التوقيع

التوقيع

التوقيع

ھــذا لإعلامكــم أن الفرد/الأفــراد التالــي ذكرهــم لدیھــم ســلطة« منفــردة »لأداء المعــاملات ذات الصلــة بالحســاب فتــح/
غلــق الحســاب ووضــع أوامــر الشــراء والبیع:

یرجى تقدیم نسخة حدیثة من بطاقة ھویة الأشخاص المخولة و/ أو نسخة حدیثة من جواز السفر*

توقيع المخول حسب السجل التجاري للشركة

This is to notify you “CBFS” that the following individual (s) have the authority to ‘solely’ perform 
the account related transaction including opening and closing the account(s) and place buy and sell 
orders with your company as below:

*Please provide a valid ID copy and/or passport copy of the authorized signatory

Authorized Signatory as per Company Commercial Register (CR)

نعم 
Yes No

لا 

نعم 
Yes No

لا 

نعم 
Yes No

لا 

نعم 
Yes No

لا 

نعم 
Yes No

لا 

نعم 
Yes No

لا 
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1. We refer to the general terms and conditions which govern the operation of our account(s), 
and other services with Commercial Bank Financial Services) the (“CBFS”) the “General Terms 
and Conditions” (which are available on the Brokerage’s web-site as updated from time to 
time. We hereby agree and authorize the CBFS at its discretion, to rely upon and to act in 
accordance with any notices, instructions or other messages directed from us by signed by us 
with a digital signature format) an “Instruction” (, without any verification of such instructions 
being undertaken by the CBFS to verify or inquire about the genuineness of the instructions or 
the identity of its sender, whether such Instructions were to pay funds or otherwise, to debit or 
credit any account or to have discretion dispose any money or securities or documents in the 
hands of the CBFS or purport to bind us to any agreement or other arrangement with the CBFS 
and we agree in advance that such Instructions are issued from us or on our behalf.

1. نشــير إلــى الشــروط والأحــكام العامــة التــي تحكــم إدارة حســاباتنا، والخدمــات الأخــرى لــدى شــركة البنــك التجــاري 
للخدمــات الماليــة المشــار إليهــا لاحقــا »بالشــركة« والمتاحــة علــى الموقــع الإلكترونــي للشــركة والمشــار إليهــا 
»بالشــروط والأحــكام العامــة« والتــي يتــم تحديثهــا مــن وقــت لآخــر ونتفــق مــع شــركة البنــك التجــاري للخدمــات 
الماليــة بموجــب هــذه الوثيقــة ونفوضهــا وفقــا لتقديرهــا بالاعتمــاد علــى أي إخطــارات أو تعليمــات أو رســائل أخــرى 
ــا  ــن صحته ــد م ــة للتأك ــات دون الحاج ــا للتعليم ــرف وفق ــي والتص ــع رقم ــة توقي ــا بصيغ ــن جانبن ــة م ــلة وموقع مرس
أو هويــة مرســلها، ســواء كانــت هــذه التعليمــات خاصــة بدفــع الأمــوال أو بالخصــم مــن أي حســاب أو تقييــد أيــة 
حســابات بــه، أو التصــرف فــي أي أمــوال أو أوراق ماليــة أو مســتندات فــي أيــدي البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة أو، 
يقُــال بأنهــا تلزمنــا بــأي اتفاقيــة أو تســوية أخــرى مــع البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة، ونتفــق مقدمًــا علــى أن هــذه 

التعليمــات صــادرة مــن جانبنــا أو نيابــة عنــا.

2. Upon receipt by the CBFS, each Instruction shall constitute and deemed to conclusively 
constitute our mandate, authority and direction to act in accordance with such Instruction.

2. يجــب أن تشــكل كل مــن هــذه التعليمــات بشــكل قاطــع تفويضنــا وســلطتنا وتوجيهاتنــا للعمــل وفقًــا لهــذه 
التعليمــات، وذلــك بمجــرد أن تســتلمها شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة

3. Notwithstanding anything herein contained, the CBFS shall not be bound to act in accordance 
with the whole or any part of any Instruction and may defer acting in accordance with any 
Instruction pending further enquiry and/or confirmation by us, when the CBFS has reasonable 
grounds to believe that such Instruction has been initiated o transmitted in error or fraudulently 
or has not been authorized by or on behalf of us or has been altered, misunderstood or distorted 
in the course of transmission. We hereby acknowledge and agree that our Instructions may only 
be accepted by the CBFS after our security details have been accepted and passes any further 
authenticity checks. The CBFS may refuse to act upon an instruction if, for example, it exceeds 
the limit the CBFS have set for such an instruction, or if the CBFS know of or suspect a breach of 
our security details.

3. بصــرف النظــر عــن أي شــيء وارد فــي هــذه الوثيقــة، لــن تكــون شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة ملتزمــة 
بالتصــرف وفقًــا لــكل أو أي جــزء مــن أي تعليمــات، ويجــوز للشــركة أن تؤجــل التصــرف وفقًــا لأيــة تعليمــات حتــى أي 
استفســار أو تأكيــد آخــر مــن جانبنــا، عندمــا يكــون لــدى شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة أســباب يتــم تلقــي 
أســباب معقولــة للجــزم بــأن هــذه التعليمــات قــد تــم تحريرهــا أو إرســالها عــن طريــق الخطــأ أو الاحتيــال أو لــم يتــم 
التصريــح بهــا مــن جانبنــا أو بالنيابــة عنــا أو تــم تغييرهــا أو إســاءة فهمهــا أو تحريفهــا أثنــاء إرســالها. ونقــر ونوافــق 
ــا،  ــا إلا بعــد قبــول التفاصيــل الأمنيــة الخاصــة بن ــى أنــه لا يجــوز للشــركة قبــول تعليماتن بموجــب هــذه الوثيقــة عل
واجتيــاز أي فحصــوات أخــرى تتعلــق بالمصداقيــة. ويجــوز للشــركة رفــض التصــرف بنــاءً علــى أيــة تعليمــات، إذا تجــاوز، 
مــثلًا الحــد الــذي وضعتــه شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة لمثــل هــذه التعليمــات، أو كانــت شــركة البنــك 

التجــاري للخدمــات الماليــة علــى علــم بتفاصيلنــا ا لأمنيــة أو يشــتبه فــي حــدوث انتهــاك لهــا.

 4. We also agree that the CBFS shall not be bound to accept or act upon any Instructions whether 
such Instructions were in connection with changing the account(s) operation mandate or 
changing of authorized signatories or assignment of another person or closing of account(s).

٤. نوافــق أيضًــا علــى أن شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة لــن تكــون ملتزمــةً بقبــول أي تعليمــات أو التصــرف 
وفقــا لهــا؟ ســواء كانــت هــذه التعليمــات مرتبطــة بتغييــر تفويــض تشــغيل الحســابات او تغييــر المفوضيــن 

ــكال. ــن الأش ــكل م ــأي ش ــد ب ــل الرصي ــابات. وتحوي ــر أو إغلاق الحس ــخص اخ ــن ش ــازل ع ــع او التن بالتوقي

5. We hereby irrevocably undertake to indemnify the CBFS at all times, and to hold it harmless from 
and against all losses, claims, demands, actions, damages, costs and expenses of whatsoever 
nature or cause, the CBFS may incur or sustain by reason of its acting in accordance with the 
terms of this mandate even if there were any errors, ambiguity, misunderstanding or lack of 
clarify of the terms of such Instructions.

5. نتعهــد بموجــب هــذه الوثيقــة بشــكل نهائــي بتعويــض شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة فــي جميــع 
ــات والإجــراءات والأضــرار والتكاليــف والنفقــات،  ــات والطلب ــع الخســائر والمطالب ــراء ذمتهــا مــن جمي الأوقــات وإب
مهمــا كانــت طبيعتهــا أو ســببها، والتــي يقــد تتكبدهــا شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة أو تتحملهــا نتيجــة 
ت صرفهــا وفقــاً لشــروط هــذا التفويــض حتــى لــو كانــت هنــاك أيــة أخطــاء أو غمــوض أو ســوء فهــم أو عــدم وضــوح 

ل شــروط هــذه التعليمــات.

6. We hereby irrevocably undertake to indemnify the CBFS at all times, and to hold it harmless from 
and against all losses, claims, demands, actions, damages, costs and expenses of whatsoever 
nature or cause, the CBFS may incur or sustain by reason of its acting in accordance with the 
terms of this mandate even if there were any errors, ambiguity, misunderstanding or lack of 
clarify of the terms of such Instructions.

٦. نتعهــد أيضــا، بنــاء علــى طلــب شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة، بإرســال إخطــار مكتــوب فــي أقــرب وقــت 
ممكــن، يؤكــد علــى تلــك التعليمــات، علــى اعتبــاره تأكيــد لتلــك التعليمــات التــي تقديمهــا مســبقا، شــريطة توقيــع 
هــذه التأكيــدات الخطيــة والمصادقــة عليهــا ا وفقــا لشــروط مهمــة تشــغيل الحســابات. وفــي حالــة عــدم قيامنــا 
بإصــدار مثــل هــذا التأكيــد أو فــي حــال فقــدان النســخ الأصليــة، فإننــا نوافــق ونتعهــد بالمصادقــة علــى التعليمــات 

اســتلمتها شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة وتصــرف بموجبهــا كمــا هــي، وســيتم اعتبارهــا أصليــة

7. We waive, in advance any legal right that may entitle us to file any claim against the CBFS claiming 
redemption of any amounts or payment of any indemnity as a result of acting or failure to act 
by the CBFS upon such Instructions. We also waive any other legal right that binds the CBFS to 
produce the original copies or prove the genuineness of such Instructions. We fully indemnify 
the CBFS for any loss or cost the CBFS may suffer or incur due to relying on any Instruction 
reasonably believed to be genuine.

٧. نتنــازل مقدمــا ع أي حــق قانونــي قــد يجعــل مــن حقنــا رفــع أي دعــوى ضــد شــركة البنــك التجــاري للخدمــات 
ــات  ــاري للخدم ــك التج ــركة البن ــرف ش ــة تص ــض نتيج ــع أي تعوي ــغ أو دف ــترداد أي مبال ــا باس ــن فيه ــة مطالبي المالي
ــك  ــركة البن ــزم ش ــد تل ــر ق ــي آخ ــق قانون ــن أي ح ــازل ع ــات. ونتن ــذه التعليم ــى ه ــاء عل ــا بن ــدم تصرفه ــة أو ع المالي
التجــاري للخدمــات الماليــة بإصــدار النســخ الأصليــة أو إثبــات صــدق هــذه التعليمــات. ونعــوض شــركة البنــك التجــاري 
للخدمــات الماليــة تعويضــا تامــا عــن أي خســارة أو تكلفــة قــد تتكبدهــا شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة أو 

ــة ــى أي تعليمــات تعقــد بشــكل معقــول أنهــا أصلي يتحملهــا بســبب الاعتمــاد عل

8. We hereby irrevocably and unconditionally, acknowledge that reauthorized the CBFS to rely on 
the below physical signature and give the CBFS full legal power to act on any future Instruction 
or authentication provided by us related to agreed services, whether such future signature or 
authentication shall be by a one-time password, digital signature, voice or face recognition, 
biometric login or any future technology authorizations to the extent that the CBFS agree that 
this physical signature shall be deemed to attach to the New Documentation and provide the 
CBFS with full legal rights and create binding and enforceable legal obligations on our part.

٨. نقــر بموجــب هــذه الوثيقــة، وبشــكل غيــر قابــل للنقــض وغيــر مشــروط بأننــا فوضنــا شــركة البنــك التجــاري 
للخدمــات الســلطة القانونيــة الكاملــة الماليــة بالاعتمــاد علــى التوقيــع المــادي أدنــاه، ونمنــح شــركة البنــك التجــاري 
للخدمــات الماليــة للتصــرف بنــاءً علــى أي تعليمــات أو مصادقــة مســتقبلية نقدمهــا لأغــراض أي طلــب مســتقبلي 
ــن  ــتقبل ع ــي المس ــم ف ــة يت ــع أو المصادق ــذا التوقي ــواء كان ه ــا س ــق عليه ــة المتف ــى الخدم ــول عل ــأن الحص بش
طريــق كلمــة مــرور تًســتخدم لمــرة واحــدة، أو توقيــع رقمــي، أو التعــرف علــى الصــوت أو الوجــه، أو تســجيل الدخــول 
ــاري  ــك التج ــركة البن ــه ش ــق ب ــذي يواف ــدر ال ــتقبلية بالق ــة مس ــح تقني ــه أو أي تصاري ــد أو الوج ــة الي ــق بصم ــن طري ع
للخدمــات الماليــة علــى أن يتــم اعتبــار التوقيــع المــادي مرفقًــا بالوثيقــة الجديــدة وعلــى منــح شــركة البنــك التجــاري 

ــة للتنفيــذ مــن جانبنــا ــة وإنشــاء التزامــات قانونيــة ملزمــة وقابل للخدمــات الماليــة الحقــوق القانونيــة الكامل

9. The terms of this mandate shall remain valid and fully effective unless and until the CBFS 
receives a written notice of termination from us and had reasonable time to act upon such 
notice, provided that such termination shall not release us from the terms of this mandate 
in respect of any action taken by the CBFS in accordance with the directions contained in any 
Instruction or the terms of this mandate prior to such termination.

٩. تظــل شــروط هــذا التفويــض ســارية ونافــذة تمامًــا مــا لــم يتلقــى شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة إخطــارًا 
ــذا  ــا ه ــريطة ألا يعفين ــار، ش ــذا الإخط ــى ه ــاءً عل ــرف بن ــولًا للتص ــا معق ــه وقتً ــاح ل ــا، ويت ــن جانبن ــاء م ــا بالإنه مكتوبً
الإنهــاء مــن شــروط هــذا التفويــض فيمــا يتعلــق بــأي إجــراء تتخــذه شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة وفقًــا 

ــا لشــروط هــذا التفويــض قبــل هــذا الإنهــاء. للتوجيهــات الــواردة أي تعليمــات أو وفقً

10. This mandate shall be governed and construed in accordance with the laws of the State of 
Qatar. The Courts of the State of Qatar shall have jurisdiction to hear and determine any suit, 
action or proceeding arising out of or in connection with this mandate and for that purpose 
irrevocably submit to the exclusive jurisdiction of such courts.

10.  يخضــع هــذا التفويــض لقوانيــن دولــة قطــر ويًفســر وفقًــا لذلــك. ويكــون لمحاكــم دولــة قطــر الاختصــاص القضائــي 
أي دعــوى أو أي إجــراء ناشــئ عــن هــذا التفويــض أو فيمــا يتعلــق بــه؛ ولهــذا الغــرض، تخضــع للنظــر أو البــت فــي 

بشــكل نهائــي للاختصــاص القضائــي والحصــري لهــذه المحاكــم

 11.   .11

a. to Commercial Bank Financial Services advising the Credit Bureau of my consent and/or 
providing evidence of such consent by electronic or any other means necessary;

قيــام البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة بإخطــار مكتــب الائتمــان بموافقتــي و/أو تقدیــم دليــل علــى هــذه الموافقــة  أ ) 
عــن طريــق الوســائل الإلكترونيــة أو بــأي وســيلة اخــرى ضروريــة

b. to the Credit Bureau providing the said credit information to Commercial Bank Financial Services 
by electronic or any other means necessary.

قيــام مكتــب الائتمــان بتقديــم معلومــات الائتمــان المذكــورة إلــى البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة عــن طريــق  ب ) 
الوســائل الإلكترونيــة او بــأي وســيلة اخــرى ضروريــة

Continue on next page
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Digital Signature Authorization Form نموذج التفويض الخاص بالتوقيع الرقمي



Section 3: Declaration & Signature الجزء الثالث: الإقرار والتوقيع

1. I declare that all statements made in this declaration are, to the best of my knowledge and belief, 
correct and complete.

أفضل  حسب  وكاملة،  صحيحة  معلومات  هي  الشهادة  هذه  في  المذكورة  المعلومات  كافة  أن  وأعترف  أقرّ   .1
معلوماتي.

2. I undertake to advise Commercial Bank Financial Services (L.L.C.) of any change of circumstance 
that affects the tax residence status of the account holder or causes the information provided 
within this form to become incorrect or incomplete within 30 days of its occurrence and to 
provide Commercial Bank Financial Services (L.L.C.) with a suitably updated self-certification 
and Declaration form within 30 days.

2. أتعهّــد بإخطــار شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة) ذ.م.م. (بــأي تغييــرات تطــرأ علــى وضعيــة الاقامــة الضريبيــة 
الخاصــة بصاحــب الحســاب، أو قــد تــؤدي إلــى نقــص أو عــدم صحــة البيانــات الــواردة فــي هــذا النمــوذج خلال 03 يومــا 
مــن تاريــخ وقوعهــا وتزويــد شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة) ذ.م.م. (بنمــوذج وإقــرار حديثيــن وصحيحيــن 

خلال 03 يومــا.

3. I understand that the information supplied by me is covered by the full provisions of the terms 
and conditions governing the Account Holder’s relationship with Commercial Bank Financial 
Services (L.L.C.) setting out how Commercial Bank Financial Services (L.L.C.) may use and share 
the information supplied by me.

3. أتفهّــم بــأن المعلومــات التــي تقدّمــت بهــا محميــة بموجــب بنــود الشــروط والاحــكام التــي تحكــم علاقــة صاحــب 
الحســاب بشــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة) ذ.م.م. (والتــي تحــدد الطريقــة التــي سيســتخدم فيهــا شــركة 

البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة) ذ.م.م(هــذه المعلومــات..

4. I acknowledge that the information contained in this form and information regarding the Person 
to whom this form relates (Account Holder and any Reportable Account(s) may be provided to 
the tax authorities of the country/jurisdiction in which this account(s) is/are maintained and 
exchanged with tax authorities of another country/jurisdiction in which the Person to whom this 
form relates (Account holder) may be tax resident pursuant to intergovernmental agreements 
to exchange financial account information.

ــابات)  ــاب (حس ــاب وأي حس ــب الحس ــة بصاح ــات المتعلق ــهادة والمعلوم ــي الش ــواردة ف ــات ال ــأن المعلوم ــرّ ب ٤. أق
ــذا  ــاظ به ــا الاحتف ــم فيه ــي يت ــة الت ــي الدول ــة ف ــلطات الضريبي ــا للس ــن الإبلاغ عنه ــي ويمك ــة للإبلاغ الضريب خاضع
الحســاب (الحســابات) وًمشــاركتها مــع الســلطات الضريبيــة لــدى دولــة أو دول أخــرى قــد يكــون فيهــا صاحــب 
الحســاب مواطنــاً خاضعــاً للضريبــة وفقــا للاتفاقيــات المبرمــة بيــن الحكومــات لتبــادل معلومــات الحســابات الماليــة 

ــة (الــدول) التــي يتــم الاحتفــاظ فيهــا علــى هــذا الحســاب (الحســابات) مــع الدول

5. I acknowledge that providing the bank with inaccurate information, may lead to impose money 
fine on my account as per the competent regulatory authority instructions.

5. اقــر بعلمــي أن تزويــد الشــركة ببيانــات غيــر صحيحــة بخصــوص الاقــرار الذاتــي قــد يــؤدي الــى فــرض غرامــات ماليــة 
علــى حســابي وفقــا لتعليمــات الجهــة التنظيميــة ذات الاختصــاص

6. I certify that I am the Account Holder (or am authorized to sign for the Account Holder) of all the 
account(s) to which this form relates.

٦. أؤكد بأنني المفوض بالتوقيع عن صاحب الحساب على كافة الحسابات التي تتعلق بهذه الشهادة.

7. I/We accept that your decision to open a Margin Trading Account for me/us is based on the 
details I/We have provided above, and I/We undertake not to open a margin trading account 
with any other financial services company during his/her/its margin trading with Commercial 
Bank Financial Services (L.L.C.)

٧. أقبل/نقبــل قــرار فتــح حســاب التــداول بالهامــش لي/لنــا بنــاء علــى التفاصيــل المقدمــة ســلفا أعلاه. واتعهــد/ 
نتعهــد بعــدم فتــح حســاب تــداول بالهامــش اخــر لــدى أكثــر مــن شــركة خدمــات ماليــة واحــدة طيلــة فتــرة ســيران 

العمــل بهــذا الحســاب فــي شــركة البنــك التجــاري للخدمــات الماليــة (ذ.م.م.)

8. By signing this form, I/we confirm that I/we have downloaded, read, understood and agree 
to be bound by the Margin Trading Client Agreement and by the T&C’s and the Privacy Policy 
available at www.cbfin.qa. 

٨. ومــن خلال التوقيــع علــى هــذا النمــوذج، أؤكــد / نؤكــد أننــي / إننــا قمنــا بتنزيــل وقــراءة وفهــم والموافقــة علــى 
شــروط واحــكام فتــح حســاب للتــداول وشــروط أحــكام و شــروط وأحــكام سياســة الخصوصيــة فتــح حســاب 

www.cbfin.qa للتــداول بالهامــش المتوفــرة فــي

9.  I/ We undertake to periodically review the Margin Trading Client Agreement and terms and 
conditions available at www.cbfin.qa and any amendments made thereto.

٩. نؤكــد ونقــر بمراجعــة اتفاقيــة عميــل التــداول بالهامــش بشــكل دوري والشــروط والأحــكام المتوفــرة علــى 
www.cbfin.qa وأي تعــديلات يتــم إجراؤهــا عليهــا.

10. I/we hereby confirm that the Following forms have been received, accepted, acknowledged 
and signed by me/us through physical digital signature

10. نؤكــد ونقــر بموجــب ھــذا النمــوذج ان النمــاذج المبنيــة ادنــاه قــد تــم اســتلامها وقبولهــا وإقرارهــا وتوقيعهــا مــن 
قبلــي/ قبلنــا مــن خلال التوقيــع الرقمــي او المــادي.

o  Account Opening Form (Trading) o نموذج فتح حساب (تداول)

o   Account Opening Form (Margin) o نموذج فتح حساب (بالهامش)

Continue on next page
تابع الصفحة التالية

تعليمات التوقيع
Signing Instructions

توقيع منفرد
Sole signature

توكيل
Power of attorney

كلاهما للتوقيع
All to sign

إما للتوقيع
Either to sign

Signature S. Vالتوقيع

التاريخ
Date

اسم الموقع
Name of signatory

اسم الموقع
Name of signatory

اسم الموقع
Name of signatory

جواز السفر/رقم البطاقة الشخصية القطرية
Passport/QID No

الصفة (إذا كنت توقع على هذه الاستمارة وفقاً لوكالة قانونية، فيرجى تقديم صورة طبق الأصل عن 
الوكالة القانونية).

Capacity (If signing on behalf of Account Holder. For POA holders, kindly provide a certified copy 
of the POA)



For office use only

 قائمة مراجعة العناية الواجبة
Due Diligence Checklist

الإجابة
Received

في حال الإجابة ب (لا) يرجى ذكر السب
If no please justify

 هل المصدر المبدئي للأموال صادر من حساب يملكه نفس صاحب الحساب؟
Is the Initial Source of Fund coming from an account owned by the same account holder? Yes  نعم No لا  

هل تم تقديم تقدير لصافي الثروة وتفاصيلها؟
Was an estimate and breakdown of net worth provided? Yes  نعم No لا  

هل تم تحديد مصدر الثروة، أي هل تم وصفها بشكل ملائم؟
Has the SOW been identified, i.e. is the narrative adequate? Yes  نعم No لا  

هل مصدر الثروة معقول ويتفق مع المعلومات الاساسية التي قدمها العميل؟
Is the SOW plausible and in line with the customer’s background? Yes  نعم No لا  

هل تم التحقق من مصدر الثروة ومصدر الدخل الخاص بالعميل؟ أي أنه تم تقديم أدلة كافية لأثبات صحتهم؟
Is the customer›s SOW/SOI corroborated, i.e. adequately substantiated? Yes  نعم No لا  

هل تتماشي المعاملات التي يجريها العميل على حسابه مع الغرض من فتحه؟
Is the account behavior and performance in line with the purpose of the account? Yes  نعم No لا  

هل تم التحقق من الأخبار والمعلومات التي لها طابع سلبي؟ يتم التحقق من خلال وورلد تشیك؟
Adverse news screeing has been done? World Check done? Yes  نعم No لا  

الحصول على موافقة الإدارة العليا والامتثال لها (إذا لزم الأمر)
Compliance and Senior Management approval obtained (if required) Yes  نعم No لا  

قائمة مراجعة المرفقات - مصدر الأموال
ATTACHMENTS CHECKLIST - Initial Source of Funds

الإجابة
Received

في حال الإجابة ب (لا) يرجى ذكر السب
If no please justify

في صورة تحويل أموال من حساب مصرفي
In the form of a fund transfer from bank 
account

 كشف حساب بنكي أو خطاب مرجعي بنكي من الحساب
 الذي سجري تحويل الأموال عبره، كما يجب ذكر اسم صاحب
الحساب وتاريخ البيان والمبلغ
الموجود في الحساب بوضوح
Bank statement or bank reference letter from the 
account, where
the funds will be transferred from, clearly state the 
name of the
account holder, the date of the statement, and 
ideally the amount
held in the account

Yes  نعم No لا  

رسائل سويفت للتحويلات الواردة
Swift Messages for the incoming transfer

Yes  نعم No لا  

في صورة شيك
In the form of a cheque

نسخة أصلية من الشيك باسم العملاء في نفس البنك أو 
في بنك آخر في قطر
Original copy of cheque with the customer’s name 
with same/
another bank in Qatar

Yes  نعم No لا  

مصدر الأموال من كيان مؤسسي يملكه 
العميل
Originates from a corporate entity 
owned by the customer

يلزم توفير وثائق المؤسسة لأثبات أنها ملك العميل
Corporate documentation is required in order to 
confirm the ownership by the customer

Yes  نعم No لا  

مصدر الأموال هي العائدات من الانشطة 
التجارية التي ينفذها العميل
Originates from proceeds of business 
activities carried out by the customer

مستندات داعمة
Supporting documents

Yes  نعم No لا  

مطلوب وثائق الشركة لتأكيد ملكية العميل
Corporate documentation is required in order to 
confirm the ownership by the customer

Yes  نعم No لا  

مصدر الأموال من الغير (بدون علاقة عمل 
واضحة)
Originates from third parties (with no 
clear business relationship)

 تقديم موافقة من هيئة مكافحة غسيل الأموال وفقاً
لأسباب مقنعة يقدمها
العميل
AML approval based on sufficient justification 
provided by the
customer

Yes  نعم No لا  

أخري
Others

يتعين تقديم الوثائق ذات الصلة
Relevant documents have to be submitted

Yes  نعم No لا  
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